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3te Jungfrau HQäftmrotg,"
alpine« rrcfirôl pi tom föaurigtti Bufumffcefrrama $*r lungfrau Earij*".

(sntairhuc", ein $)ämon.

£ fttarrbin«, feine £od)ter erfter ®be.

Kornea, feine ïodjter jroeiter ©be.

2Ri$el, &auêfnedjt im &oteI

1r>rt t>tt ^att&tung: 3toifdjen brei« nnb biertaufenb SJÎeter über
bem Sföeer. Sternperafur : &öd)ft ungemütijlidj 12 ©rab unter Stull Sté*

SBvottdjitiS, t

SarftnflütS, 1 feine ©efdjtoifterfinber.
Pleuritis, j

Sungfrau". Lord Longwile Lady Longwile.

$nftetridj, 1

^nftcridj, j beten greier.

SletbJjart, 2RitQlteb eineê ©tubê.

aumur. $imftt$e S*nn|*tdïen: ©djnee nnb ©iê, im fctntetgrunb itoet
mämilidje SWurmeltbiere.

<£rjïç ©rene.
Lord unb Lady Longwile.

Lord: My dear, let us go gtetd) roieber beruntet,
Scadjbem roir gefefjen ben ganjen 93lunber.
$)er näcbfte Sua fübrt at flve o'clock,
llnb icb ffüre cold, very cold,trofe meinem 3tocf.

Of SSeli unb meiner bitto ©baupre,
So cold, bafe idj fein ©lieb mebr rubre.
Goddam! roie blows ber SBinb fo ftarf
Sçb bin ganj ftarr biê in baê Sftarf.
And you, Mylady, how do you do?

Eady: ©anj gleidj, as you; in meine ©djub
©inb mir, I tbink, bie Süfee erfroren,
Sdj babe bon ibnen nidjtê mebr gefboren

©eit roir biet fteben auf bem ©tfe
Thank you für biefe SBergnûgungêreife!

©inen febönen ©djnupfen bab' icb fdjon
93on biefer damned ©renrfton!
£fd)U tfcbn tfdju Mylord, do you hear
Stodj einmal, thank you für biefeê 33laifir.
Sludj träfet eê mid) im S3ufen already,
@o bafe ein Ruften

Lord: Dear Mylady,
@o eilen wir jurüct in'ê §otel,
SBo icb, I think, für unê befteU'
©inen fteifen ©rog unb anbre Siföre,
SBo ftnb very good für bie ?ttbemröbre.

Lady : SBarum benn nidjt, mit mir armen SBeiben

3m ©aftbof, Im roarmen 3immer bleiben?

Lord: My love, roenn roir einft unfern children
$>ie Steife auf bte Jungfrau fcbjlbern,

S)te roir fer rail-way baben bollbrungen,
@o müffen roir fein auf ben ©ipfel gebrungen.
î>aê ©eben an fiaj ift ja unê ein 3tbfel
33om Kônigêfleib; I was on tbe Gipfel!

(©te geben ab.)

Jhtette Stent.
»eibbart.

Bettmar»: fcerr ©ott, roie'ê in mir bamuft unb
!eud)t!

5)te £our toar, meiner ©eel', nidjt leidit.
Unb bodj, idj gäb' um feinen SJkeiê
3)aê Srodjgefübl, bafj id) nun toeife,

3dj babe mit ©infafc aller Shraft
HRir biefen fcodjgenufe berfebafft
Unb berbanfe bie SBonne, bte meiner barrt
Stidjt einer bequemen ©iienbabnfabrt

(Jfortfefynta liefts fnlßen&e $tttt.)
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Ver Jungfrau Bezähmung."
Alpines Vorspiel zu dem schaurigen Zànstsdrama Der Jungfrau Rache".

CatarrhnS, ein Dämon.

Catarrhiua, seine Tochter erster Ehe.

Koryza, seine Tochter zweiter Ehe.

Michel, Hausknecht im Hotel

Ort der Handlung: Zwischen drei- und viertausend Meter über
dem Meer. Temperatur: Höchst ungemüthlich, 12 Grad unter Null Rs-

Versonqn des Vorspiels:
Bronchitis, »

Laryngitis, > seine Geschwisterkinder.

Pleuritis, 1

.Jungfrau". I-orcl I^onxvllv I.»àv r.ouxvUv.

Husterich, ì

Pusterich, deren Freier.
Schuenzerich,

Reidhart, Mitglied eines Clubs.

aumur. Sonstige Kennzeichen: Schnee und Eis. im Hintergrund zwei
männliche Murmelthiere.

Erste Scene.
I.orâ und I-onxvlllv

l.oi-,1: Uv àsar, let us jzo gleich wieder herunter,
Nachdem wir gesehen den ganzen Plunder.
Der nächste Zug fährt at, live o'olovl:,
Und ich spüre eolà, verv eolà,trotz màem Rock

0k Pelz und meiner ditto Chaussure.
8o eolà, daß ich kein Glied mehr rühre.
Ooààam! wie blows der Wind so stark

Ich bin ganz starr bis in das Mark.
àà von, Uvlaàv, dov äo von ào?

lüsöv: Ganz gleich, »s von; in meine Schuh
Sind mir, I tdià, die Füße erfroren,
Ich habe von ihnen nichts mehr gesporen

Seit wir hier stehen auf dem Eise

'I'llsnk von für diese Vergnügungsreise!

Einen schönen Schnupfen hab' ich schon

Von dieser àâmneà Excursion!
Tschu tschu tschu Avlorà, ào von desr
Noch einmal, tdà von für dieses Plaisir.
Auch kratzt es mich im Busen àeâàv,
So daß ein Husten

lu»ii: vear Nvlaàv,
So eilen wir zurück in's Hotel,
Wo ich. I tdink, für uns bestell'
Einen steifen Grog und andre Liköre,
Wo sind ver? izooà für die Athemröhre.

>.«>» : Warum denn nicht, mit mir armen Weiden

Im Gasthof, im warmen Zimmer bleiben?

ìonl: àlv love, wenn wir einst unsern edUàren
Die Reise auf die Jungfrau schildern,

Die wir per i-ail-vav haben Vollbrungen.
So müssen wir sein auf den Gipfel gedrungen.
Das Sehen an sich ist ja uns ein Zipfel
Vom Königskleid.- I v?»s on tàe Siptst!

(Ste gehen ad.)

Zweite Srene.
Reidhart.

Neidhart: Herr Gott, wie's in mir dampft und
keucht!

Die Tour war, meiner Seel', nicht leicht.
Und doch, ich gäb' um keinen Preis
DaS Hochgefühl, daß ich nun weiß,
Ich habe mit Einsatz aller Kraft
Mir diesen Hochgenuß verschafft
Und verdanke die Wonne, die meiner harrt
Nicht àer bcquemen Eiienbahnfahrt

(Fortsetzung stehe folgende Seite.)



©att! ©et)' idj nicfjt bort in biefen Sßefjen

Smct SBetfltufîfdjnoppcr fjcnmtct fteljen?
©icgcljörcu roofjl aucb ju ber SBeicblingêrotte,
Ser bie rjerrlicfje Jungfrau" nur juin ©potte
Unb ifjr feuîdjcr Siüden leiber befdjient
Sunt bequemen 53olfter ber gauffjeit bient!
93fui Seufel Jdj rooßte, ber ©ebanfe,
Ser btrnberriirfte, ber lenbentrnnfc
SBäre, alê er faum nodj ouêgebndjt,

Jn fjöHifdjcm geuer berpttfft unb uafracfjt,
Safe, mer nur einmal baran rü&rte,
Ten Sranb an feinen Singent fpitrte!
Ser ©ebanfe, ber Jungfrau reinen Sei6
Sn entncrbter Summier 3eübertreib
Jn einen etfernen ©iirtel ju idjraubcn
'è ift, um einem ben Serftanb àu rauben!
Ta fteigt ber Sïaucb; fie tjaben brunten
©unbevt ©djritt Bon frier, ein Cbbacb gc=

tunben,
SBärmcn fid) an einer Sajfe Sljec
Uub am Ofen, um bann bureb beu ©djnee
Scodj boïïenbê jum ©ipfel binaufäufrabbeln.
Jeb fiif)t' mit'ê jroar elenb im SJcagcn

fdjroabpcln.
Sin guter ©eblucf unb bitto SBiffen

SSär', ttaeb folcben ©trapajen unb ©inber=
niffen,

Scidjt ju oeracbten, fo menig alê
Gin biêdjcn SBnrme für Sruft unb ©atê.
Sind) ein Gbangcment in ben Ûci6êâitbe(jûrben
SBäre nicbt bie iirgfte meiner Sefdjtbcrben.
Jm ©runb ift mir rerfjt etenb ju SJcuttj,
Unb ein menig 9fufje tfjäte mir gut.
SBenn nur baê 33rinjip, am Snbe : mer

fann'ê
Jm Sb«f etfabten, ob ©einrieb, ob ©an»
Jut ©otef Jungfrau fiel) gütlieb traten?
Jeb berfueb'» ; e§ roirb micb Seiner bnratfjen.
Unb maê Setner roeife, macbt Seinem (jeife.

(®ef)t ab.)

Griffe Svene.
gatorrb«^, (Satavvbina, S8rond)itie< **attvn=

gittö, fpfcuritië, Sornja.
illatarrljits: (Sê brobelt brauten ein ©cidjmeife

SBott atten möglicben Stationen,
Tk in'ê ©anbroerf pfufebeu ttnë Sergbämonen,
Scan fagt mir möglidjft unisono,
SBoß'n roir eê meiter bulbcu fo?

Crjnr Der Dämonen: SBir rootteirê nicfjt,
SBir foCten'ê nicbt;
Sie ©timme be§ ©eroiffeuê fpridjt
Uub mafjnt unê jur 93flidjt,
Taê bergburcbbotjrenbc SJcenfdjeugejüdjt,
Taê gotter* unb naturüeraetjtenb,
Scad) eigner Dberfjofjctt trnebtenb,
Tm Sann beê ©eiligftcu burcfjbricfjt,
Son beê Uebermutbeê ^icbeftaf
©erunterjuftürjen in'ê ebene Sfjal.

Catarrfjus: Unb roie bringen roir bieten ©turj
àu ©taub?

Cafarrfjtna: SJcit bereinten Sräften©nnbin©anb.

îsoryta : Scidjt offne ©cronlt, nein, fjcimlicbe Sift
gür biefen 3rocd am beften ift.

Cafarrtjtts: ©o feblage bu bnê SJcittet bor!

ümuja: SBir idjujebcn, ol» unficfjtbavcc Gfjor,
Um aße (jerum, bte a.i» ber Salm
Seê Gtfenê treten auf unferen Statt.

Senn unter ift baê ©öljenmner
Unb auf jeben Ginjeltten pirfrbett roir.
Tn, erbab'ner Sater, blatcft bem Sinen
SJciflionen ber ntifroifopitefj flcincn
Gatarrfjbnciflen bureb SJfunb unb Sîadjen,
Safj beê ©ttftenê Seufel iljn rnfettb madjen.

Intîtcridî : Unb icb mitt fte jtttn feurigen Sgun
entfacben,

Safe bic Gutgeroeibe im Seib ifjm fradjen.

Brnndiitte : Taê ift beine Sfßdjt unb ©djulbigfeit,
SBenn bu freien roiflft micb fcböne SOfoib.

Gutem jrociten Summier band) idj fobann
SJceincn etfig falten Sltfjcm an,
Safe cr ädjjt uub bcflr, uub ba» ?lbenigefledjt
Jm ©alte iljm jerplatjen möd)t'.

Pulïertdî : SBenn bu meine ©Ufe roiUft gebraueben,
©oft er roie ein ©amftcr pttften uub faudjen.

ïarynattts: Jdj tfju'ê einem Anbern int Seljt*
fopf au,

Ta% er fein SBort metjr fpreebett fann.

Uuryia : Jeb (jaud)' einem Stetten bc» Sdjnubfenê
Quoi

Ju ben salva renia üeoienfanot,
Tab iljm non bejtänbigem Juden unb liefen
Tk ©djteufett ber Singen überfliefeen.

Sdpteutertdi : Unb td) roitl iljm betagte ©djfeim*
baut reijen,

Tai er ntdjt» fann tljun alê idjueujen uub
icrjneujen-

Pleuritis : icljt iljr eir.cn günften im gieber
glüljen

Unb tut t Scotfj ben pfetfenbett Sttfjem jiefjen
Unb fid) routben im Sdjtuerä, bafe er faft

oerjroeifelt,
©o rotfet, idj Ijab' iftm ba» ©tit geträufelt
Jn'» Otippenfetl. Gr uurb baê ©paffen
DJ?it ber Jungfrau tu 3t<fuuft bleiben laffen!

(Cafarrrjus : Sftift, ba He Stoßen auêgetfjcilt,
3unt 3ufl Oeruntcr, luiberroeilt!
©djon Ijör' tefj iljn pfeifen unb feueben uon fern.
Gê mufe gelingen: Gin günftiger ©tern
©itft unê ju unferer Slemebur:
Tex rafcfje SBecbtef ber ïemperatttr.
9cacb boflbradjtent SBerfc nebmen roir
©tet oben roieber unfer Cuartier.

(©ie fdjiüebcu ab.)

Säugere Sunftpaute. ©inter ber ©cene idjriße
pfiffe, ©eîumtue bon SJÎenfdjen, aber bereitê audj

einjeltieê ©efjufte, ©eprttfjfte, ©eniefe unb ®e=

fdjneujc. Gnbltdj erfdjetnen roieber

IMcrfe Brette.
®tc Vorigen.

Cfjor: SBiber Grroarten idjueß

Jft'ê unê gelungen,
2icblid)e§ SSruftgebett
®riinten erflungen.
SBonntgeê ©odjgcfüljl
©ebt unfre SJrttft,

"S ' '$r?*"$)^3 ' 2*

Ta% roir bnê freolc ©ptel,
Txux fiefj ber SJccnfdj gefief,
9codj oor erretdjtcm 3tef,
Jungfrau ju Gfjrcn
Jf)m ju §etftören
©oben gerottfet:

Sief) ba, Gatarrfjuê eê feudjt am geffenroaße
Gin SJcenfdj empor SOeacbt uuficbtbnr eueb nße

Jiittffr g rette.
Bîetdîior: Jcfj Ijab' audj Dccrücn, uub fjalt'ê in

bem ©auê,
2o toaljr icb gent lebe, nidjt mefjr auê!
iUhife, biê man mid) brunten fudjt unb ruft,
Gin biêdjen Ijinnuf au bte freie Suft.
SBaê icb in biefer ©tunbe erfabren,
SJcadjt mir ben Gtnbrud, idj fei unter Scarren

©ter oben ber cinjige ©efdjcnte,
Oöer icb fei felber ein Scarr feit beute.
Tkê plöt3lid)e ©ttften unb Ruften unbSnurren
Unb Seucben nnb Scieien unb 9iäufpern unb

Surren
SBar'ê nicbt roie in einem ©djlndjtenfnäul
SBo'ê pufft unb fnaßt, unb ©efebrei unb ©ebeul
©icb freiten ein roaljreê Goncert ber ©öfle
©iet ftefj' icb, ©ottlob, auf neutraler ©teße
©alt! SBie fann man fo bcrgefelid) fein!
Ta fällt mir eben bic ©cbadjtcl ein,
2>ie ein ©err mir geicbtdt tjat, uoû bon ^Bitten,
Tie alle Sranfljcit plötjlidj ftißett.
SBo Ijab' tefj gleicb aucb baê ^lafat,
Taê cr forglicb beigegeben fjat,
Unb jum SBoljf ber ©äfte, für bie baê Seben
Ofocb SBertt) bot, eê überaß anjutteben,
Jn ©äugen, an SBänben, ju ©äitpten unb 5-üfecn
Tex Sjctten, bafe aße eê lefen muffen?
Slfja! Sin Ijab' icb jo nocb eme»:
©alb $art ocrtpridjt er baê tft nidjtê Skineê
SBer mag er tuoljl fein, biefer ©éraubel?

QTrjor ber T>äiitouett: SBcIj' unê!

IHidîel: SBaê roar baê? »ieiner ©eef,
©ier ipradjen Stimmen, beutltdj unb laut!
Unb bodj ilt Dciemanb fjier DJcir graut
33öie ©eifter treiben l)ter iljr SBefen;
Sötß lieber tjiuuuter in Surfte unb Seien.

(Springt bnbon.)

Sc dt sfe 3 rette.
@atarrl)uc» unb feine ©tppe.

t£atavrljtts: Jfjr r}a6t bnê Sonncrroort gefjört,
Taê unferen febönen Sinn jetftört.
äi5o ©t'raubef tjaiiêt mit ben Alflen beê Sebenê,
Ta fämpfen fogar bte Säntouett bergebenê.
SBir mögen lange fjattcbcit unb btaien
©efeit finb atte Sungen uub Scalen.

Sor feinen rounberbaren 35ißen

Greptren fämmtlicbe Sacitten.
Scb; roofjf, fcböne Jungfrau, für unb für:
Sie SStjarifäer finb über bir!

(©ie geben ab.)

(SBäbrettb bie beiben SJJurmeltljiere int ©inter*
gtunb ttnjroeibeutige 3eidjen ber Stüljrung geben,
roaßt int Sorbcrgrunb ber Sorfjnng fangiam unb

majeftätifd), roie ein ©djleier, Ijerab über beu

Sufeu ber Jungfrau".)

ünEntljüUie ©rlißhnmßß bzv JDBlfgcJ'rJitrJifs,
aufgeftellt §ttm Sîufeen unb grommen ber afabemiieben

J u g e n b.

©at SJcetfjufnlem roirflid) oljne SKafjejtraft fo alt roerben fönnen

SBa» für ©ofenträger trug ©crfuleê, alê er beu nemeiieben Söiben
erfebfug

Sei roelcber ©efefltebaft mar bie Strebe Sfoä uerfidjert?
SBarum baben bie Jttbcn feine 3ü"c>l)öUd)eiifabrif gegrünbet, al» c?

bei ©obom ©djroefcl regnete?

SBarum gab eê fieben roeiie SJcünner unb nur fünf finge Jungfrauen
93rofetpino, bie ©öttin ber Unterwelt, roar bie Sodjter ber Ske*r<

©öttin beê 5fderbatiê; liegt barin bießeiebt eine Stnbeutttng ber ©djnap»-
btennetet?

SBar ein Slit3ableiter auf beut babtjlonifdjeu Sljurm?
SBaê ftnb bie gurren geroefen, alê fie nodj jung roaren? Unb roaê

rourbe auê ben ©rajien, naebbem fie baê SSierjigfte überfdjtitten
SBaê fjätte 9lttaê getfjan, ber bie Grbfitgel trug, roenn ibn eine Stiege

unter ber Vldjfel gefifeett tjätte

Hall! Seh' ich nicht dort in dicken Pelzen
Zwei Bcrglnslschnapvcr herunter stelzen?
Sic gehören wohl anch zu dcr Weichlingsrotte.
Der die herrliche Jungfrau" uur zum Spotte
Und ihr keuscher Rucken lcider bcschicnt ^
Zum bcquemeu Polster der Faulheit dient!
Pfni Tcufel Ich wollte, der Gcdanke,
Ter hirnvcrrückte, dcr leudenkrauke
Wäre, als er kaum noch ausgedacht,

In höllischem Fener verpufft nnd ve> kracht,

Taß, lvcr nnr einmal daran rührte,
Ten Brand an seinen Fingern spürte!
Der Gedanke, dcr Jungfrau reiucn Leib
Zu entucrvter Bummler Zeitvertreib
In einen eisernen Gürtel zn schrauben
's ist, um einem den Verstand zu ranben!
Da steigt der Rauch; sic haben druuteu
Huudcrt Schritt vou hier, ein Obdach ge¬

funden,
Wärmen sich an einer Tasse Thee
Und am Ofen, um dann durch den Schnee
Noch vollends zum Gipfel hinanfzukrabbeln.
Ich fühl' mir's zwar elend im Magcn

schwappcln.
Ein guter Schluck und ditto Bisscn
Wär', nach solchen Strapazen uud Hinder¬

nissen,
Nicht zn verachten, so wenig als
Ein bischcn Wärme für Brnst und Hals,
Anch cin Changement in den Lcibsznbehörden
Wäre nicht die ärgste meiner Beschwerden.

In, Gruud ist mir recht elend zu Muth,
Und ein wenig Ruhe thäte mir gut,
Wcnn nur das Prinzip, am Ende : wer

kann's

Im Thal erfahren, ob Heinrich, ob Hans
Im Hotel Jungfrau sich gütlich thaten?
Ich versnch's ; es wird mich Keiner verrathen.
Und was Keiner weiß, macht Keinem heiß.

(Geht ab.)

Dritte Scene.
CatarrhuS, Catarrhina, Bronchitis, Laryn¬

gitis, Pleuritis, Koryza.
Catacrhus: Es brodelt drunten ein Geschmeiß

Von allen möglichen Nationen,
Dic in's Handwerk pfuschen nnS Bergdänionen,
Nuu sagt mir möglichst n»!^>i»>.
Woll'n wir es weiter dulden so?

Chor der Dämonen: Wir wollen's nicht,
Wir iollen's nicht;
Die Stimme des Gewissens spricht
Und mahnt uns zur Pflicht,
Tas bergdurchbohrendc Menschengezücht,
Das götter- nnd natnrverachtend,
Nach eigner Oberhoheit trachtend,
Den Bann des Heiligsten durchbricht,
Von des Uebermuthes Piédestal
Herunterzustürzen in s ebene Thal.

Cakarrhus: Und wie bringen wir diesen Sturz
zu Stand?

Catarrhina: Mit vereinten KrästenHand inHand.

Koryza : Nicht offue Gewalt, nein, heimliche List
Für diesen Zweck ani besten ist.

Catarrhus: So schlage du das Mittel vor!

üoryxa: Wir schweben, als nnsichtbarec Chor,
Um alle herum, die a.is dcr Balm
Tes Eisens treten aus uusercu Plan.

Demi unser ist das Höhenrcvier ^
Und ans jeden Einzelnen pirschen wir.
Dn, erhab'ner Vater, blaicst dem Einen
Millionen der mikroskopisch kleinen

Catarrhbacillen dnrch Mund »nd Rachen,
Taß des Hnslens Tenfel ihn rasend machen.

Huilrrich : Uud ich will sic zum feurigen Thnn
entfachen,

Daß die Eingeweide im Leib ihm krachen.

Bronchitis : Das ist deine Pflicht uud Schuldigkeit,
Wenn du ireie» willst mich schöne Maid.
Einem zweiten Bummler hauch ich sodann

Meinen eisig kalten Allein an,
Taß cr ächzt nnd bellt, und das Aderngeslecht

Im Halic ihm zcrplaizen möcht'.

Pulterich : Wenn du meine Hilfe willst gebrauchen,
Soll er wie eiu Hamster pusten nnd fanchcn.

Laryngitis: Ich thu's einem Andern im Kehl¬
kopf an,

Daß er kein Wort mehr sprechen kann.

Uornza : Ich hauch' einem Vierte» des Schnupfens
Qual

In den ^llva venia Nasenkanal,
Daß ihm von beständigem Jucken und Niesen

Die Schleusen der Augcu überfließe».

Schneuzerich : Und ich will ihm besagte Schleim¬
haut reizen,

Taß er nichts kann lhun als schnenzen und
schneuzen.

Pleuritis - Zcht ihr einen Fümteu im Fieber
glühen

Und mit Noth den pfeifenden Athem ziehen
Und sich winden im Schmerz, daß er fast

verzweifelt,
So wißt, ich hab' ilim das Äist geträufelt
Ju's Rippenfell. Er wird das Spassen

Mit der Jungfrau iu Zukuult bleiben lassen!

Catarrhus: Nun, da die Rollen ausgetheilt,
Zum Zug heruutcr, uuveriveilt!
Schon hör' ich ihn pfeifen uud keuchcu von fern.
Es muß gelingen: Ein günstiger Stern
Hillt uus zu unserer Remednr:
Der rasche Wechsel der Temperatur.
Nach vollbrachtem Werke nehmeu wir
Hier oben wieder unser Quartier.

(Sie schwebe» ab.)

Längere Kunstpause. Hinter der Scene schrille

Pfiffe, Geiumme von Menschen, aber bcreils auch

einzelnes Gehuste, Gepruhste, Geuiese uud Ge¬

schneuze. Endlich erscheinen wieder

Nicrtr Scene.
Dic Porigen.

Chor: Wider Erwarten schnell

Ist's uns gelungen,
Liebliches Brnstgebell
Drnnten erklungen.
Wonniges Hochgefühl
Hebt uusrc Brust,

Daß wir das irevle Spiel,
Drin sich dcr Mensch gefiel,
Noch vor erreichtem Ziel,
Jungfran zn Ehren
Ihm zu zerstören
Haben gewußt:

Sieh da, Catarrhus es keucht am Felsenwalle
Ein Mensch empor ^ Macht unsichtbar euch alle

Fünftr Scene.
Melchior: Ich hab' auch Ncrvcu, und Halt's in

dem Haus,
To wahr ich gern lebe, nicht mehr aus!
Muß, bis man mich drunten sncht nnd rmt,
Ein bischen hinauf au die freie Luft.
Was ich iii dieser Stuude erfahre»,
Macht mir den Eindruck, ich sei unter Narren
Hier oben der cinzigc Geschente,

Over- ich sei selber ein Narr seit heute.
Dies plötzliche Husten nnd Pusten uud Knurren
Und Keuchen nnd Niesen nnd Räuspern und

Surren
War's nicht wie in einem Schlachtenknänl
Wo's pufft uud knallt, uud Geschrei uud Geheul
Sich kreuzen ein wahres Concert der Hölle
Hier steh' ich, Gottlob, auf neutraler Stelle^-
Halt! Wie kann man so vergeßlich lein!
Da sällt mir eben dic Schachtel ein,
Die ein Herr mir geschickt hat, voll von Pillen,
Die alle Krankheit plötzlich stillen.
Wo hab' ich gleich anch das Plakat,
Das cr sorglich beigegeben hat,
Und znm Wohl der Gäste, für die das Leben
Noch Werth hat, es überall anzuklebeu,

Iu Gängen, an Wänden, zu Häupten und Füßen
Der Betten, daß alle es lesen müssen?
Aha! Da hab' ich ja noch eines:
Halb Part verspricht er das ist nichts Kleines
Wer mag er wohl sein, dieser Gàandcl?

Chor der Dämonen: Weh' uns!

Michel: Was war das? Meiner Seel'.
Hier sprachen Stimmen, deutlich und lant!
Und doch ist Niemand hier Mir graut
Böie Geister treiben hier ihr Wesen;
Will lieber hinunter zu Bürste uud Besen.

(Springt davon.)

Sechste Scene.
CatarrhuS uud seine Sippe.

Catarrhus: Ihr habt das Donncrwort gehört,
Das unseren schönen Plan zerstört.
Wo Grandel haust mit den Pillen des Lcbens,
Da kämpsen sogar die Dämonen vergebens.
Wir mögen lange Hänchen nnd blasen

Gefeit sind alle Lungen und Naien.
Vor seinen wnnderbaren Pillen
Crepiren sämmtliche Bacillen.
Leb' wohl, schöne Jungfrau, sür und für:
Die Pharisäer sind über dir!

(Sie gehen ab.)

(Während die beiden Murmclthiere im Hintergrund

uuzweideutige Zeichen der Rührung geben,

wallt im Vordergrnnd der Vorhang langsam und
majestätisch, wie ein Schleier, herab über den

Busen der Jungfrau".)

Nnenthüllte Geheimnisse der Weltgeschichte,
aufgestellt zum Nutzen und Frommen der akademischen

Jugend.
Hat Methusalem wirklich ohne Malzextrakt so alt werden könne»

Was sür Hosenträger trng Herkules, als er deu nemeiichen Löwe»
erschlug

Bei welcher Gesellschmt war die Arche Noä versichert?

Warum haben die Inden kcinc Ziiudhölzcheufabrik gegründet, als es

bei Sodom Schwefcl regnete?

Warum gab es sieben weise Männer und nur füuf kluge Jungfrauen
Proserpina, die Göttin der Unterwelt, war die Tochter der Ar^

Göttin des Ackerbans; liegt darin vielleicht eine Andeutung der
Schnapsbrennerei?

War ein Blitzableiter auf dem babylouischeu Thurm?
Was sind die Furien gewesen, als sie noch jnng waren? Und was

wurde aus den Grazien, nachdem sie das Vierzigste überschritten?
Was hätte Atlas gethan, der die Erdkugel trug, wenn ihn eine Fliege

unter dcr Achsel gekitzelt hätte?
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